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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug

NKM010.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

NKM020.3.00

 

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm

Radial geared-up |=1:2 driven fool re-directed in Z by 45mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

NKM030.3.30

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 60mm

Radial driven tool re-directed in Z by 60mm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 60mm

NKM033.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO [=1:3

Radial geared-up |=1:3 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3

NKM055.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven tool in Y

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM080.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm

Axial driven tool H=65mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

NKM150.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65 mm

Axial opposite face twin driven tool H=65mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

NKM240.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y

Axial single side twin head driven tool in Y

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM260.3.10

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM333.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

NKM333.3.01

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90"

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM335.3.00     



WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M
TORNI ~
LATHES NAKAMURA-TOME PWDOMMMMMYY 12 ST.

 

 

 

 

 

DREHBANKE TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.
PAGINA

Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display NKM335.3.01

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO [=1:2

+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 NKM336.3.00

+90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2

MOD. MOTORIZZ ORIENTABILE +90° MOLTIPL. I=t:2 CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 with digital display NKM336.3.01

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2 mit digital display

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber NKM340.3.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90Omm

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm

NKM350.3.00.K

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm

Slotting driven tool 50mm stroke

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

NKM360.3.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm

Slotting driven tool 25mm stroke

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

NKM360.3.01

 

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

NKM363.3.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm

Radial single static tool QD=25mm

Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm

NKM423.3.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm

Radial double static tool QD=25mm

Radial Doppel-Werkzeughalter QD=25mm

NKM453.3.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"

Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4”

Radial Mehrfach-Halter QD=20mm / QD=3/4”

NKM470.3.00

  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder

Radial Abstechhalter    NKM510.3.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm

Axial single static tool QD=25mm NKM552.3.00

Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm H=9O0mm

Axial single boring bar holder @40mm H=90mm NKM610.3.20

Axial Bohrhalter G40mm H=90mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 240mm / 232mm H=9Omm

Axial single boring bar holder @40mm / 832mm H=90mm NKM630.3.10

Axial Bohrhalter G40mm / G32mm H=90mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI Z25mm

Axial double boring bar holder @25mm NKM864.3.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen 925mm

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle NKM950.3.00

Gegenspitz fuer Gegenspindel   
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« Chiave inclusa
  « Key included
 

  « Schluessel inbegriffen
 

 

 

 

 

 

 

                
 

 

ST.
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug  

 

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 0541/95634 1

RM |a rienm Labeticariong5 a AD DL keys notincluded
Spindel Max Drehmoment Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

NKM0270125 ER25 11 6000 70Nm X 48.66| - - - CHUB42 CHSTER25

NKM0270132 ER32 1:1 6000 70Nm X 52.16| - - - CHUB42 CHSTER32

NKM0270225 ER A 25 1:1 6000 70Nm P=30bar X 60.03| - - - CHUB46 CHUB27

NKM0270232 ER A 32 1:1 6000 70Nm P=30bar X 67.53] - - - CHUB46 CHUB32

NKM0270422 @22x19 1:1 6000 70Nm X - 35 22 19 CHUB42 |CH_VTCROCE_M10 «

NKM0270325 |WELDON 25) 1:1 6000 70Nm P=30bar X - 65 - -

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI
 

Reinforced bearings for
heavy machining
 

   
 

 

 

   
 

 
 

         

Vergroesserte lager fuer
116.5 82.7 94 schwerere Bearbeitungen

Q >
a Vo

~t ©a SOPSPyp+47

Mandr ino Coppia Max Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

NKM1480240 ER4O 1:1 6000 80Nm P=30bar x CHUB46 |  CHSTER4O

NAKAMURA-TOME

 
 

   

 
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

 
Radial reinforced driven tool 
Subject to change without notice.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial_angetriebenes Werkzeug vergroessert  
 

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversibile lato c 0 CLUSE

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino || jhrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindte | RPM Max Torque Reversime sub/main "Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment ymkehrbare Spindelseite, AUSSenKuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0660132 ER32 1:2 |12000 30Nm X X 96.6 CHSTER32 | MNLO210007

NAKAMURA- TOME M.T. sri
WT300 - SC300 - SC300I1 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16_ST.
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up I=1:2 driven fool re-directed in Z by 45mm
Radial _angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm 

 

  

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1

e-mail: mtma@mtmarchetti.com

a
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

http://www .mtmarchetti.com
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geversibile lalo . c 9 CLUSE
Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino |ybr.esterna HIAVI NON INCLU

Cod. MT spinte | |RPM Max Torque Revetsitie suhrmain Ext. “coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseite/ |AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM1560320 ER20 1:1 6000 60Nm X X CHSTER20 | OKU0650004 =
 

 

 

  

 

« Chiave inclusa
 

e Key included
 

 * Schluessel inbegriffen   
 

NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC300I1 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16_ST.
  MODULO MOTORIZZATO RAD TALE DISASSATO IN Z 60mm
Radial driven tool re-directed in Z by 60mm
Radial_angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 60mm   

 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PROD uz LONE MODUL! ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

 

 

  
  

 

TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16_ST.
WT300 - SC300 - SC300I1 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

 

Radial geared-up !=1:3 driven tool MODULO MOTORIZZATO RAD TALE MOLTIPLICATO 1=1:3

Radial _angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3  
 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www.mtmarcheiti.com | PAGINA NKM055-3-00

wn
wo

a Bedienungsanleitung erwaehnt.
-—|}-4-—--—---+-—}HH-—-—]4-—-}--—-- -—-EI) Cc

I

L 94 LL, 116.5 86.25

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO

CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET! be

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

Mandrino Coppia Max lubrificazione est.|  CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spine | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung |Schluessel einbegriffen

NKM0680116 ER16 1:3 18000 10Nm X CHUB17 CHMNER16

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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Ww
xO U:
A « Chiave inclusa=

« Key included

« Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT spinde | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

NKM1540325 ERA25 1:1 6000 5ONm X CHUB27 CHTAER2SZC «= | OKU0290009 =        
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

  
 

 

 

NAKAMURA-TOME
wT300 - SC300 - SC30011 - TW2OMY/MMY/MMYY 12 ST. - TW30MY/MMY/MMYY 16 ST.
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y   

 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Email,monmerncon [PAGINA NKMOBO-3-00
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DD ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG 
 

  
 

  
   

 

   
  

 

     

 

   
  

  
            
        

 

  
   
 

 

 

 

 

 

                 
 

 

   
 

   

116.5 65 37 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
= a sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d’uso.
- For disassembly of the tools use always

the contrast key aS mentioned in the user

] f instructions.
| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

wo den Gegenschluessel benutzen wie in der

| — Bedienungsanleitung erwaehnt.
a < <

7 | —_—

Th |

|
E41]11uns

|
m |

| Ü oO « Chiave inclusa
ZZ,

V « Key included
oe

« Schluessel inbegriffen

drino/contromandr CHIAVI NON INCLUSEMandr ino Coppia Max mandrino/contromandrino | pr, interna |Lubr. esterna
Cod. MT

|

spinde

|

| |RPM

|

Max Torque Reverailie subymaın Coolant through

|

Ext. coolant

|

A

|

A1 B

|

D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, !MMenkuhlung |Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0260125 JER A 25 1:1 6000 70Nm X - X 91.03 - 68 - - |CHUB46 CHUB27

NKM0260132 ER A 32. 1:1 6000 70Nm X - X 94.53 - 68 - - |CHUB46 CHUB32

NKM0260140 ER4&0O 1:1 6000 70Nm X - x 108.16 - 68 - - |CHUB46 CHSTER4O

NKM0260225 |ER A 25 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 91.03 - 91.5 - - |CHUB46 CHUB27

NKM0260232 |ER A 32 1:1 6000 70Nm X P=70bar x 94.53 - 91.5 - - |CHUB46 CHUB32

NKMO260240 ER4O 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 108.16 - 79 - - |CHUB46 CHSTER4O

NKM0262219 G22x19 1:1 6000 70Nm X - X - 80 68 22 19 |CHUB46 |CH_VTCROCE_M10 «

NAKAMURA-TOME | | MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC2007300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. tych Via Casino Albini 480 GS
TW .30M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. Tel. 05498603957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm 47842 S.GIOVANNI IN M. (RN)Axial driven tool H=65mm
e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA NKM1S0 3 10

Axial_angetriebenes Werkzeug H=65mm http://www .mtmarchetti.com -3-   
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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V

geversibile lalo . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max |mancrino/coniromandrino | prificazione est. HIAVI NON INCLU

Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque reversiblere ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0590232 |ER32+ER32 1:1 6000 70Nm X X 102.66|94.26| CHSTER32 | CHUB46

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

WT300 - SC300 - SC30011 - TMC2007300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. Via Casino Albini 480 Ss °
TW30M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. Tel. 0561/956034-05786s
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm £7862 ©GIOVANNY GN H. (RN) °
Axial opposite face twin driven tool H=65mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA NKM240-3-10
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=65mm http://www .mimarchelti.com a    
 Subject to change without notice. 1072018



 

 

 

 

 

 

 

 

    
 
 

     
 

    

 

   

 
 

        

 

 

   

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

 

  
 

 

3535

N [6) (6) [6) ©
m

ee + +
LA SD © © © ©

‘Oo u | 0.0

6)
|

wn Gos | | |
ae) | | * Chiave inclusa
= |

| « Key included

\ | « Schluessel inbegriffen

neversinile Lato .

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino |whriticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spinde | |RPM Max Torque Reverse subymain Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Orehmoment| imkenrpare Spindelseite, AUSSeNKuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1550325 ERA25 11 6000 50Nm X x CHUB27 | CHTAER2SZC = | OKU0290009 =         
 

   
 

NAKAMURA-TOME
WT300 - SC300 - SC30011 - TW20MY/MMY/MMYY 12 ST. - TW30MY/MMY/MMYY 16 ST.
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y  

 
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
DE a
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf —
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen   

 

 

 

 

 

 

| nel manuale d’uso.
Do -—

on nn

52.2 50.5 | instructions.

|

< <=} on \2 - _ \

S nn
5

N „interfi
modellen überpr üfen

wm
32

1

Mandr ino Coppia Max Lubrificazi te CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque " Ext.coolant A A1 DIL Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen

NKM1270120 ER20 1:1 6000 4ONm X 149,66  - - - CHUB36 CHSTER2O

NKM1270125 ER25 1:1 6000 4ONm X 150.66 - - - CHUB36 CHSTER25

NKM1270516 16x17 1:1 6000 4ONm X - 129,5| 16 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8

NKM1270519 |G3/4"x374"| 1:1 6000 4ONm X - 129,5 1374” 1374” CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8

NKM1270522 22x19 1:1 |6000 4ONm X - 130.5 22 19 CHUB36 |CH_VTCROCE_M10              
 

NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MYZMM/MMYZMMYY_16_ ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool |Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _+90°

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen   
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Mandr ino Coppia Max Lubrificazi te CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM| Max Torque . Ext.coolant A A1 DIL Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen

NKM1230120 ER20 1:1 6000 4ONm X 149,66 - - - CHUB36 CHSTER2O

NKM1230125 ER25 1:1 6000 4ONm X 150.66| - - - CHUB36 CHSTER25

NKM1230516 D16x17 1:1 6000 4ONm X - 129,5 16 17 CHUB36 |CH_VTCROCE_M08

NKM1230519 93/4"x3/4° 1:1 6000 40Nm X -  1129,5 1374” 374” |CHUB36 |CH_VTCROCE_MOB
NKM1230522 @22x19 1:1 6000 40Nm X - 130.5 22 19 CHUB36 |CH_VTCROCE_M10  
 

 

NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MYZMM/MMYZMMYY_16_ ST.

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° mit digital display

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
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\ - Verificare la tabella sottostante per possibile
un interferenza su alcuni modelli di macchine

A - Please check the table below for possible
un interferences on some machine models

x - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
oO eventuelle interferenzen auf eingen maschinen

u modellen überpr üfen

|

|

Wn | 11.265
sO |
= I

|

Mandr ino Coppia Max Lubr.interna |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

NKM0800120 ERA20 1:1 6000 30Nm x CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO8 |CHTAER20ZC

NKM0800220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO8 |CHTAERZOZC

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
je e @, "2 ©

WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZ/MMYY 16_ST. c

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 £7862 © GIOVANNY GN H. (RN)

+90 adjustable angle driven tool ° e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA NKM335-3-00
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90 http://www .mimarchelti.com I
Subject to change without notice. 1072018

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
 

 

  
 

    
 



 
 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

  

    
 

 

 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen
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Mandrino Coppia Max Lubr.interna |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque |Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

NKM0805120 ERA20 1:1 6000 30Nm - X CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO8 |CHTAER20ZC

NKM0805220 ERA20 1:1 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO8 |CHTAERZOZC

NAKAMURA - TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
je e OF "2 g

WT300 - SC300 - SC300I1 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
Tw 30M/MY/MM/MMY/ZMMYY_16_ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90 CON NONIO DIGITALE
o . . . . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

+90 adjustable angle driven tool with digital display e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA NKM335-3-01
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital_display http://www .mtmarchelti.com I
Subject to change without notice. 1072018

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

 

 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen   
 

 

Mandrino
Spindle |
Spindel

Cod. MT RPM
Coppia Max
Max Torque

Max Drehmoment

Lubr.interna
Coolant through
Innenkuehlung

Lubrificazione est.
Ext. coolant

Aussenkuehlung

CHIAVI INCLUSE
Keys included

Schluessel inbegriffen

 

NKM0800316 ERA16 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS CHESLO8 CHTAER16ZC
    NKM0800416 ERA16 1:2  12000   8Nm P=70bar  X  CHUB19_SP3    CHUB32 CHESLOS CHESLO8   CHTAER16ZC
 

NAKAMURA-TOME
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY _16_ST.
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90° uebersetzt I=1:2   

 

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
DE aM.T. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
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 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

  

    
 

 
 

 

       
 

      
      
 

 

              
 

 

\ - Verificare la tabella sottostante per possibile
LA interferenza su alcuni modelli di macchine

S - Please check the table below for possible
interferences on some machine models

wn

| Oo - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
oO oO eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
un modellen überpr üfen

Ww
2

Mandrino Coppia Max Lubr.interna Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque |Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

NKM0805316 ERA16 1:2 |12000 8Nm - x CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS CHESLO8 CHTAER162ZC

NKM08054 16 ERA16 1:2. 12000 8Nm P=70bar x CHUB19_SP3 |CHUB32 |CHESLOS CHESLOB |CHTAER16ZC

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
le e OF . ©

WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
 

 

 

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up !=1:2 with digital display asnimsemmmarchetti.com p
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display http://www .mimarchelti.com AGINA NKM336-3-01
Subject to change without notice. 1072018

     
 
 



 

 

 

   

 

 
   

 

  
    

 

 

 

   

 

 

 

  
 

 

 

 

   
 

 

 
     

 

  

 

   
 

   
 

   

 

 

             
 

 
 

ST.
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC2007300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16 Gy
 

Driven gear hobber MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

|Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug  
 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

91,943 7h = —

61,443 1 _
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97

INCLINAZIONE °
REGOLABILE +20

: “Ly
| |

Eu

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

- N ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIAL!I VED! PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

- N 1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

arino/eontr hand i CHIAVI INCLUSEC ia M man rino/con romani rıno “eg: + .

Cod. MT 1 || MoTormue |Reverstle samme MyCont D D Keys included
MAX |Max Drehmoment| jmkehrbare Spindelseite, AuSSenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKMO311100 1:1 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174” CHUB13 CHUB24 CHESLO8

NKMO312100 2:1 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |3/4"-1"°-1 174” CHUB13 CHUB24 CHESLO8

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|

   ES
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PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
  
         

Reversibile an c CLUSE
Mandrino Coppia Max mandr ino/contromandr ino Lubr.esterna HIAVI INCLU

Cod. MT

|

Spindle

|

| |RPM

|

Max Torque

|

PReversitie sub’main

|

Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseite

|

AuSsenkuehlung

|

Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1180100 MTSK-40 1:1 6000 50Nm X X n°2 CHUB46  
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden  
 

 

NAKAMURA-TOME
WT300 - SC300 - SC30011 - TW2OMY/MMY/MMYY 12 ST. - TW30MY/MMY/MMYY 16 ST.
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm
Axial_MTSK_ angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm   

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

gmail:mimgomimarchelli-com AG INA NKM350-3-00-K
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Reversibile lato

     

mandr ino/contromandr ino
C MT | RPM ‘Reversible sub/main tube . esterna

od. MAX spinde side ,Cx!;coolantUmkehrbare Spindelseites |°U vemung
Gegenspindelseite

NKMO930100 4:1 2000 X X  
 

 

 

 

 
 

 

    
PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FÜR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

 

 NAKAMURA-TOME

TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16
WT300 - SC300 - SC30011 = „IC 200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.

  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2
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 Subject to change without notice. 1072018

 



  

 

84MIN 65 MAX
    

 
  

 

  

 

   

 
 
 

 

   
     

     
   

 

 

      
 
 

  

 

 

    

109 MAX

N
xD

e ©/

: We.Ln} =o

2
= | 25

V

° ©

Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM |Mandrinoycontromandeino |uhr, esterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

Cod. MT | Reversimre sutgmain Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseites Aussenkuehlung

Gegenspindelseite

NKMO930200 4:1 2400 X X

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC2007300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM . ini NS s
Tw 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16_ST. SUPER NTXL TWZOMT NMEA12 ST TelOST/O5605495786 “2 IMT
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm Fax 0541/956341

Slotting driven tool 25mm stroke ‘email:nimaemtmarchetti.con.
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub http://www.mtmarchetti.com PAGINA NKM360-3-01

1072018
 
 Subject to change without notice.
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# CON GESTIONE ELETTRONICA
APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA

(( ) # With Electronic control of steady
rest arms complete opening

# Mit vollstaendiger elektronischer
Oeffnungsbedienung der Luenette

 

 

   
 

 

 

      

Lubr ..est

Cod. MT | RPM Ext. cootant
Aussenkuehlung

NKM0950300 1:1 6000 X
# |NKMO9SO300EU 1:1 6000 X

PER U.S.A.-AUSTRALIA-CANADA
# |NKMO950300uS| 1:1 6000 X For U.S.A.-Australia-C anada

Fuer U.S.A.-Australien-Kanada  
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NAKAMURA- TOME

W 1300 - SUPER NTX
  MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse_1)   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2

  

 

 PAGINA NKM363-3-00  
 

Subject to change without notice. 1072018



 

  

7
0

 

         1
[
8
0
®

     

   

 

  

 

 

 

 
   

  ©   
      

2H

E
u

>
&

4
-
4
4

_

|

©
|

71 95

o

  
  

K
i
s
s

|

 

 

 ©Reversibile lato
N°ytensili mandr ino/contromandrino

Reversible sub/main
Cod. MT |.N Toots spindle side B H

erkzeuge |Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

N \
_

©,
®

     E
i
s

|

  
        
 

 

   
 

NKM0512500 1/2 X 25 25

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
WT300 - SC300 - SC30011 - TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. via Casino Albini 480 < °
TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY_16 ST. Tel. 0561/956034-05786s
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm 11842 6GIOVANNI WM. (RN)

Radial single static tool QD=25mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial_Single-W erkzeughalter QD=25mm http://www.mimarcheiti.com PAGINA NKM423-3-00    
Subject to change without notice. 1072018
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Reversibile lato
Nytensili mandrino/contromandrino

Reversible sub/main
Cod. MT von als e spindle side B H

uge Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM0532500 2 X 25 25
       
 

 

 

 

 

NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ ST.
 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm
Radial double static tool QD=25mm
Radial _Doppel-W erkzeughalter QD=25mm   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

 

 

 PAGINA NKM453-3-00
 
Subject to change without notice. 1072018

 



 

 

 

    
 

   
 

 

      
 

 

  

 

 

  

           

 

 

  
   
 

 

 

       

BO 166
15°

= |

Hoc
32 ole A ®

wn OKO

o i '

2H
H

co aly
L~O. ©©%&O

Nf
MN. Al
Wey ©© §

co ' i

71

qoversibile Lato .
©, ili man rino/con roman rıno Misure

Cod. MT ettools Reversibie aide Dimensions| B H
erkzeuge Umkenrbare Spindelseite Masse

Gegenspindelseite

NKM0572000 4 X mm 20 20

NKM0571905 4 X Inch 374" 3/4"  
 

 

 NAKAMURA- TOME

WT300 - SC300 - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
  PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm 7 QD=374"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4"

Radial Mehrfach-Halter QD=20mm / QD=374"   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversibile lato
ay: mandrino/contromandrino

N“ytensili Reversible sub/main
Cod. MT ,NToots spindle side

N Werkzeuge |Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM0580132 1 x   

 

 

 
 

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 

N°4

N°4

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE   
 

NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16_ ST.
  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder

Radial Abstechhalter   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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| | | |
94 --4-9--0-H- - --—4|-9-+9-H

aeversibile Lato . | 5, | .
N’Utensili Mandrino/contromandrino y; KON KON

Cod. MT °NTodis i Reversille subymain Dimensions B H I"2 oO oO KD

u Spi i SZ a =aBa == —
NKM0522500 1 X mm 25 25

- PRODUZIONE MODUL! ROTANTINAKAMURA- TOME MT. srl _
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST.
TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16_ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool QD=25mm
Axial_Single-Werkzeughalter_QD=25mm   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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so
f On

es |
eversibile lato . Lubrificazione int.

mandr ino/contromandr ino bina a: opzi

Cod. MT Meeris amman MEERE nm LH
Umkehrbare Spindelseites Aussenkuehlung Innenkuehlung

Gegenspindelseite Optional

NKMO474000 x X X 40 130 73

NKMO04 73810 x X X 1 1/2" 130 73

NKMO475080 x X x 2” 135 83       
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare la tabella sottostanteper possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

 

- Please check the table below for possible interferences
on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf eventuelle
interferenzen auf eingen maschinen modellen überprüfen

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0470004

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
O4Omm cod. KIT1007003
1 1/2” cod. K1T1007004
D2" cod. KIT1007002

  
 

  
PER BOCCOLE DI! RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY
TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ST.,

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
O<@ 212 ST.

 PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND D4Omm H=90mm
Axial single boring bar holder @40mm H=90mm
Axial Bohrhalter ®40mm H=90mm.

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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geversibile Lato . LubriFicazione int.
©) panes; mandrino/contromandrino opzionale ea

Cod. MT Neil! Reversible sub/main Coolant through Lubrificazioneest. 0

00. N°Werkzeuge spindle side optional AussenkuehlunUge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung ussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional

NKM0544000 1 X X X 40

NKMO54 3200 1 X X X 32  
 

 

  

  
  
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
B40
D32

cod. KIT1000018
cod. KIT1000001

 
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

NAKAMURA- TOME
WT300 - SC300 - SC30011 -TMC200/300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY
TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY_16_ST.,

12 ST.
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ®@40mm / ©32mm H=90mm

Axial single boring bar holder @40mm / 32mm H=90mm
Axial Bohrhalter ®40mm / 832mm H=90mm  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
Ox@ aa

 
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA NKM630- 3-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

 

   

 

  
 

 

         
 

 

 

2825-81” cod. KIT1000006

j -D- © ©00®© o\

N |
x Si!
= N un

>
wn

—T
un

Io
oo nm

eeatlin |icazioneim. Bu PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

Cod. MT .nroois, Reversiue sıhmam CoolanıIrougm NELTeelanı"Dimensions D FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
N Werkzeuge Umkehrpare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse FUR REDUZIERBUC HSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Gegenspindelseite Optional

NKM0552500 2 x x X mm 25

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

WT300 - SC300 - SC30011 -TMC2007300M - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. ria CasinoAtbinioO °
e . -TW 30M/MY/MM/MMYZMMYY_16 ST.

 PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI 25mm

Axial double boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen 225mm  

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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N°Utensili
N°Tool

Cod. MT N°w erkzeuge D L

NKM1620100 1 38 109

NKM1620100L 1 2° 115.5  
 

 

NEW

NEW

66
 
 

    
 

 
 

NAKAMURA-TOME

wT300 - SC300 - SC30011 - SUPER NTX - SUPER NTXL
 

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
|Gegenspitz fuer Gegenspindel   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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